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R o T e

T G P G e

C- 251

ABBOZZ TA' LIGI
msejjah

ATT biex jemenda I-Kodici Civili, Kap. 16

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagggha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
li gej:—

1. Dan l-Att jista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1992 li jemenda 1-Kodici Titolu fil-gosor.
Civili, u ghandu jinqara u jiftichem haga wahda mal-Kodici Civili, Kap. 16
hawnhekk izjed ’il quddiem imsejjah “il-ligi principali”.

2. Minnufih wara s-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 1852 tal-ligi Emenda ta’

prinéipali ghandu jizdied is-subartikolu (5) li gej: ;ﬂi;";'irllg?;an

“(5) Minkejja kull haga fid-dispozizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan
l-artikolu, jew f'xi dispozizzjoni ohra ta’ ligi, izda bla hsara ghad-
dispozizzjonijiet ta’ I-Att dwar il-Kontroll fuq il-Kambju, fejn ikun Kap 233
hemm obbligazzjoni ghal hlas ta’ imghax b’rata oghla minn tmienja
fil-mija fis-sena taht ligi ta’ pajjiz li mhux Malta, jew tkun regolata
minn dik il-ligi, skond il-kondizzjonijiet tas-suq li jkunu jipprevalu
fdak il-pajjiz l-iehor jew skond kondizzjonijiet tas-suq
internazzjonali, u l-ammont ikun iddeterminat u pagabbli f'valuta
barranija, dik ir-rata oghla ta’ imghax ghandha ghal finijiet u effetti
kollha tkun rikonoxxuta bhala valida u esegwibbli fMalta.”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ I-Abbozz hu biex jirrikonoxxi l-validita ta’ obbligu ta’ hlas ta’ imghax
b’aktar minn tmienja fil-mija f'certi kazi fejn l-obbligu jkun taht ligi barranija.



Short title.

Cap. 16

Amendment of
section 1852

of the

principal law.

Cap. 233

~ The Object of the Bill is to give recognition to the validity of an obligation to pay
interest at a rate higher than eight per cent in certain cases where the obligation arises
under a foreign law. :

A BILL
entitled

AN ACT to amend the Civil Code, Cap. 16

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliamen
assembled, and by the authority of the same, as follows:— ;

1. This Act may be cited as the Civil Code (Amendment) Act,
1992, and shall be read and construed as one with the Civil Cod
hereinafter referred to as “the principal law”. ol

2. Immediately after subsection (4) of section 1852 of the
principal law there shall be added the following subsection (5):

“(5) Notwithstanding anything contained in the foregoing
provisions of this section, or in any other provision of law, but
without prejudice to the provisions of the Exchange Control Act,
where an obligation to pay interest at a rate higher than eight per
cent per annum arises under the law of a country other than Malta,
or is regulated by such a law, in accordance with market conditions
prevailing in such other country or with international market
conditions, and the amount is denominated and payable in &
foreign currency, such higher rate of interest shall for all intents and
purposes be recognized as valid and be enforceable in Malta.”.

Obijects and Reasons
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